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харківського кондитерського виробництва (фабрики Д. Кромського і Ж. Бормана) початку 

минулого століття.  

Враховуючи існування у Харкові колекційних зібрань кондитерської етикетки від 

місцевих виробників, їх мистецтвознавча оцінка уявляється актуальним напрямом 

подальших досліджень.  

 

 

КИТАЙСЬКА МІФОЛОГІЯ 

Людкевич Вероніка Броніславівна, студентка 2 курсу 

Харківський національний педагогічний університет імені Г.С. Сковороди 

Науковий керівник: С.С. Науменко 

 

Міфологія – це пояснення ненаукової людини того, що ми називаємо потойбічним 

світом – самого себе та його мешканців, їх загадкових звичок та дивних дій як там, так і 

тут, як правило, включаючи створення цього світу. У деяких країнах міфів багато, в інших 

– дуже мало [1]. 

Важко повірити, але в Китаї - країні, де писемність з'явилася приблизно в XIV в. до 

н.  е., - так і не склалося цілісної системи міфів. Легенди та перекази китайської давнини 

відомі нам лише по коротким, часто неповним текстам.  Ми мало знаємо про стародавню 

релігію Китаю, величезної країни, народи якої об'єдналися під владою одного правителя 

близько 3-го тисячоліття до н. е. Під час розкопок археологи знайшли предмети з 

зображеннями богів, але не було знайдено жодного тексту, який би викладав уявлення 

китайців про устрій світу і ролі в ньому божествених сил і легендарних героїв.  Міфи 

Китаю відомі лише фрагментами старовинних рукописів. 

Перші уривчасті записи міфів відносяться приблизно до VIII ст. до н. е. Вони 

з'явилися в найдавнішому збірнику китайської поезії «Шицзін» ( 诗经 shī jīng «Книга 

пісень» одна з найбільш старовинних пам'яток китайської літератури, унікальне джерело 

інформації про мову, ідеологію, етику і традиції різноманітних регіонів стародавнього 

Китаю ). Сліди стародавніх сказань також збереглися і в історичних хроніках тієї епохи. У 

кожному князівстві  працювали писарі, рік за роком відзначали події, що відбувалися у 

країні. Хроністи обробляли міфи таким чином, що стародавні міфічні істоти і легендарні 

герої перетворювалися на історичних персонажів – правителів або чиновників [2] . 

Трохи пізніше в Китаї розквітла філософія. Викладаючи свої погляди, мудреці 

згадували стародавні міфи. Даоси (道士 dào shi вчення дао або «шлях речей», китайське 

традиційне вчення, що містить у собі елементи релігії та філософії [4]), учні Лао-цзи (老子 

lǎo zǐ, давньокитайський філософ VI – V століть до н.е., якому приписується авторство 

класичного даоського трактату «Дао Де Цзін" (道德经 dào dé jīng) В рамках сучасної 

історичної науки існування Лао Цзи береться під сумнів, проте в науковій літературі він 

часто все одно визначається як основоположник даосизму. У релігійно-філософському 

вченні більшості даоських шкіл Лао Цзи традиційно відзначається як божество – один з 

Трьох Чистих) розвивали своє вчення, спираючись на стародавні легенди. А послідовники  

Конфуція, навпаки, цитували  міфи, щоб розвінчувати існуючі в Китаї уявлення про 

могутність надприродних духів. І в тому і в іншому випадку згадувані філософами міфи 

були дуже короткими.  Після заснування імперії в 221 р. до н.е. (найперша імперія в історії 

Китаю) китайці вперше спробували зібрати і об'єднати міфологічні традиції різних 

регіонів. З'явилися величезні збірники, в яких біографії відомих людей межували з усними 

оповідями первісних часів [3]. На жаль для нас, під тиском освічених конфуціанців усі 

оповіді як упередження були поступово витіснені офіційною літературою. Збереглися 



 144 

лише невеликі фрагменти міфів у складі серйозних текстів – трактатів з географії або 

підручників з медицини. 

Проте, багато міфів залишилися в усних народних переказах або увійшли в романи, 

театральні п'єси або вірші.  Наприклад, міф про пастуха і ткалю (Міф розповідає про двух 

закоханих, що були перетворені заздрісною імператрицею на сузір'я. З тих пір вони 

зустрічаються раз на рік на мосту з крил сорок), від якого вціліло лише декілька рядків, 

став основою відомої легенди. Сьогодні це дитяча казка. Стародавні міфи - невичерпне 

джерело натхнення для письменників у всі часи. 

Натхненні народними віруваннями,  мудреці-даоси у II ст. до н. е. склали збірник 

«Хуайнань-цзи» (淮南子 huái nán zǐ «Філософи з Хуайнань»), в якому виклали теорію 

створення світу. За їх уявленнями енергія дао створила перші форми і первинну матерію.У 

незапам'ятні часи панував хаос, обширний і величезний, запалий  і бесформенний - це був 

Великий Початок. Потім енергія дао сформувала простір і час. Вони створили певні 

обриси. Легка і прозора матерія розсіялася і стала небом; важкі і брудні частинки 

утворили землю. Самі собою виникли дух інь, який керував небом, і дух ян, що володів 

землею. Від інь і ян, в свою чергу, походять чотири пори року, від яких беруть початок всі 

живі істоти. Гарячий подих ян створив вогонь, який став сонцем. Холодні пари інь 

утворили воду і місяць. Так з'явилися світила. Ледве був створений світ, двоє - бунтівний 

Гунгун(共工 gòng gōng бог-руйнівник, в багатьох легендах саме він стає причиною 

катастроф) і божественний імператор Жуанксу оскаржили право влади над ним. У момент 

люті Гунгун стукнув по горі Буджу, яка тримала небо над землею. Гора розсипалася – і 

небо нахилилось на північний захід;  змімтилися сонце, місяць і зірки. Земля нахилилася 

на південний схід, і води потекли в цьому напрямі.  З тих пір всі річки в Китаї течуть до 

моря, а зірки у північній півкулі здаються зміщениси у сторону північного заходу [4]. 

Після катастрофи у світі запанував безлад; землю захлиснули повені і пожежі. 

Настав хаос: люті чудовиська пожирали людей, хижі птахи викрадали їх. Тоді богиня 

Нюйва( 女娲 nǚwā, одна з великих богинь китайського пантеону, творець людства, що 

врятувала світ від потопу) сестра імператора Фусі( 伏羲  fúxī легендарний перший 

імператор Китаю, божество, повелитель Сходу), творця світу, вирішила втрутитися і 

закрила проломи в небі різнобарвною рудою. Вона відрізала лапи черепахи, щоб 

встановити під небом чотири нові опори, вбила дракона, зібрала попіл із спаленого 

очерету, щоб зупинити води.  Небо стало круглим, а земля - квадратною. 
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